
TYPE S BUSHING NECK DIES - 30 NOSLER TYPE S NECK DIE

The Type S Bushing Neck Die provides reloaders with a simple means to
precisely control case neck size and tension. Uses interchangeable sizing
bushing available in .001" increments The adjustable decapping rod allows
positioning the bushing to resize only a portion of the neck length if desired
Concentricity is enhanced by the ability of the resizing bushing to self-center
on the case neck. The decapping rod is supplied with a standard size button.
This is especially useful for reloaders who are using commercial brass as is. A
decappin pin retainer is also supplied with most Type S Bushing Dies except
17 and 20 Caliber This enables neck sizing without the use of the size button
for those who sort and/or turn case necks for uniformity.

Attributes

Name: 30 NOSLER TYPE S NECK DIE
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749016566
Mfr. No.: 71817
Cartridge: 30 Nosler
Delivery weight: 0.318kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 152mm
UPC: 611760718175

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TYPE S BUSHING NECK
DIES REDDING 30 NOSLER TYPE S NECK DIE
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING 30 NOSLER TYPE S NECK
DIE. Diese Anleitung bietet wichtige Informationen, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten
und potenzielle Gefahren zu vermeiden. Bitte lese die folgenden Hinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer
Handhabung.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen. Verwende das Produkt nicht,
wenn es beschädigt ist.
Informiere dich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während du mit
dem Produkt arbeitest.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Halte alle Werkzeuge und Materialien, die du während der Verwendung benötigst, bereit, um
Unterbrechungen zu vermeiden.
Vermeide es, während der Verwendung des Produkts abzulenken oder dich mit anderen Aktivitäten zu
beschäftigen.
Stelle sicher, dass der Deprimierstab korrekt eingestellt ist, um eine gleichmäßige Formung des
Hülsenhalses zu gewährleisten.
Verwende nur die empfohlenen austauschbaren Größenbuchsen, um die Sicherheit und Genauigkeit zu
gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Verwendung
Vorbereitung: Überprüfe, ob alle Teile des Produkts vollständig und unbeschädigt sind.1.
Installation:2.

Befestige die Bushing Neck Die sicher an deiner Wiederladepresse.
Setze die gewünschte Größenbuchse in die Die ein.
Stelle den Deprimierstab auf die gewünschte Position ein.

Verwendung:3.
Führe die Hülse in die Die ein und achte darauf, dass sie korrekt positioniert ist.
Betätige die Presse langsam und gleichmäßig, um eine gleichmäßige Formung des Hülsenhalses zu
gewährleisten.
Überprüfe regelmäßig die Form der Hülse, um sicherzustellen, dass die gewünschten Maße erreicht
werden.

Nach der Verwendung: Reinige das Produkt gründlich und bewahre es an einem trockenen, sicheren4.
Ort auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden und keine Gefahr für die
Umwelt darstellen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du
das Produkt erworben hast. Es ist wichtig, dass du alle Sicherheitsanfragen oder Probleme direkt mit einer
autorisierten Stelle klärst.

Bitte beachte, dass die Sicherheit immer an erster Stelle stehen sollte. Halte dich an diese Richtlinien, um eine
sichere und effektive Nutzung des TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING 30 NOSLER TYPE S NECK DIE zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for TYPE S BUSHING
NECK DIES 30 NOSLER
Introduction
Thank you for choosing the TYPE S BUSHING NECK DIES 30 NOSLER. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your neck die. Please read this guide carefully before use to
understand the potential risks and necessary precautions.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the safe handling and operation of reloading equipment.
Keep the workspace clean and organized to prevent accidents.
Store the die in a safe location, away from children and unauthorized users.
Always use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when reloading.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to local authorities and check for updates on recalls.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer's recommended load specifications.
Be aware of the potential hazards associated with handling reloading components, including lead
exposure.
Use only compatible components when reloading to avoid dangerous malfunctions.
Ensure proper ventilation in your workspace to minimize exposure to dust and fumes.
Never leave the reloading process unattended.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the reloading press is securely mounted to a stable work surface.
Insert the Type S Bushing Neck Die into the reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Adjust the decapping rod to the desired height for your specific case length.

Usage2.

Select the appropriate sizing bushing for your desired neck tension. Interchangeable bushings are
available in .001" increments.
For partial neck resizing, position the bushing accordingly using the adjustable decapping rod.
Insert the case into the die and operate the press to resize the neck.
After resizing, inspect the case for any defects or irregularities.
Clean the die periodically to maintain performance and safety.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components according to local regulations.
Do not dispose of reloading materials in regular household waste.
Follow proper hazardous waste disposal methods for any lead or chemical components.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of TYPE S BUSHING NECK DIES 30 NOSLER, please refer to the
manufacturer's customer support resources.

Thank you for prioritizing safety while using your reloading equipment. Proper handling and adherence to these
guidelines will help ensure a safe and enjoyable reloading experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el TYPE
S BUSHING NECK DIES REDDING 30 NOSLER TYPE
S NECK DIE
Introducción
Gracias por elegir el TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING 30 NOSLER TYPE S NECK DIE. Este producto está
diseñado para ofrecer a los recargadores un medio eficaz para controlar el tamaño y la tensión del cuello de la
vaina. Es importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro del Producto: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de uso y mantenimiento para
evitar accidentes.
Identificación de Peligros: Este producto puede presentar riesgos si no se utiliza correctamente.
Presta atención a las advertencias y sigue las instrucciones.
Protecciones para Grupos Vulnerables: Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas
que puedan no entender su funcionamiento.
Actualizaciones de Seguridad: Revisa regularmente las actualizaciones sobre retiradas de productos a
través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de Bushings: Utiliza solo bushings de tamaño adecuado y asegúrate de que estén correctamente
instalados.
Ajuste de la Varilla de Descapado: Ajusta la varilla de descapado con cuidado para evitar lesiones y
asegurar un funcionamiento correcto.
Concentricidad: Verifica la concentricidad del bushing antes de comenzar el proceso de redimensionado
para evitar problemas de alineación.
Manejo del Botón de Tamaño: Utiliza el botón de tamaño con precaución, especialmente si usas latas
comerciales sin modificar.
Retenedor de Pasador de Descapado: Asegúrate de que el retenedor esté correctamente instalado
para evitar accidentes durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Bushing:1.

Selecciona el bushing de tamaño adecuado.
Inserta el bushing en la parte superior del die y asegúralo en su lugar.

Ajuste de la Varilla de Descapado:2.

Afloja el tornillo de ajuste de la varilla.
Ajusta la varilla para posicionar el bushing según tus necesidades de redimensionado.
Vuelve a apretar el tornillo para fijar la varilla en su lugar.

Proceso de Redimensionado:3.

Coloca la vaina en el die.
Acciona la prensa para redimensionar el cuello de la vaina.
Verifica la medida del cuello después del proceso.



Mantenimiento:4.

Limpia el die y los bushings después de cada uso para asegurar un rendimiento óptimo.
Inspecciona regularmente el estado de los bushings y la varilla de descapado.

Instrucciones de Eliminación
Eliminación del Producto: Cuando ya no necesites el die, asegúrate de desecharlo de manera
responsable. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos metálicos y
herramientas de recarga.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar productos inseguros, dirígete
a las autoridades competentes o a la plataforma Safety Gate de la UE.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino que también mejora la eficacia de
tu proceso de recarga. Disfruta de tu experiencia con el TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING 30 NOSLER TYPE
S NECK DIE y recarga de manera responsable.



Guide de Sécurité pour le Type S Bushing Neck
Die Redding 30 Nosler
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Type S Bushing Neck Die Redding 30 Nosler. Ce produit est conçu
pour offrir une taille précise des douilles et améliorer la concentricité. Il est important de suivre les consignes de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé dans un environnement sûr et approprié.
Lis attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Garde le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Vérifie régulièrement l’état du produit pour détecter tout signe d’usure ou de dommage.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise des bushings de taille appropriée pour éviter des ajustements inadéquats.
Ne force pas le bushing si tu rencontres une résistance; cela peut endommager le produit.
Assuretoi que la tige de décapage est correctement positionnée avant de commencer le
redimensionnement.
Porte des lunettes de sécurité lors de l'utilisation pour protéger tes yeux des débris.
Ne laisse jamais le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Bushing:1.

Retire la tige de décapage en dévissant le bouton.
Insère le bushing de taille souhaitée dans le col de la douille.
Remets la tige de décapage en place et ajuste le bouton selon tes besoins.

Redimensionnement:2.

Place la douille dans le die et assuretoi qu'elle est bien positionnée.
Actionne la presse de rechargement lentement pour redimensionner le col.
Vérifie la taille après chaque passage pour garantir la précision.

Nettoyage:3.

Après utilisation, nettoie le die avec un chiffon doux pour enlever les résidus de lubrifiant ou de
saleté.
Range le produit dans un endroit sec pour éviter la corrosion.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales pour le recyclage ou l'élimination appropriée des outils de
rechargement.
Si le produit est endommagé, contacte un centre de recyclage local pour obtenir des conseils.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou besoin d'assistance concernant ce produit, consulte le site internet de Redding ou
contacte leur service clientèle.

En suivant ces directives, tu garantis non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres utilisateurs. Profite
de ton expérience de rechargement avec le Type S Bushing Neck Die Redding 30 Nosler en toute sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TYPE S
BUSHING NECK DIE REDDING 30 NOSLER
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il TYPE S BUSHING NECK DIE REDDING 30 NOSLER. Questo
prodotto è progettato per offrire un modo semplice e preciso per controllare la dimensione e la tensione del
collo delle cartucce. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida per garantire un uso
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per l'intento previsto, ovvero il ridimensionamento del collo delle cartucce.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segnalare qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso del die per proteggere gli occhi da eventuali schegge o
detriti.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non forzare mai il die durante il ridimensionamento; seguire sempre le istruzioni per evitare di
danneggiare il prodotto.
Non modificare o alterare il die in alcun modo.
Utilizzare solo inserti di dimensionamento compatibili e raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die1.

Montare il Type S Bushing Neck Die sull'apposito press.
Assicurarsi che il die sia fissato saldamente e in modo sicuro.
Installare l'inserto di dimensionamento desiderato nell'apposito alloggiamento.

Utilizzo del Die2.

Posizionare la cartuccia nel die.
Regolare l'asta di decapping se necessario, per ridimensionare solo una parte della lunghezza del
collo.
Eseguire il processo di ridimensionamento seguendo le istruzioni del produttore.
Rimuovere la cartuccia dal die e controllare la dimensione e la tensione del collo.
Ripetere il processo se necessario, utilizzando inserti diversi per ottenere le specifiche desiderate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sulle apparecchiature
elettriche ed elettroniche.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida locali per il riciclaggio o il corretto
smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o supporto, consultare il sito web ufficiale del produttore o contattare il servizio clienti.

Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un uso sicuro e efficace del TYPE S BUSHING NECK DIE REDDING
30 NOSLER. La sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire prodotti di alta qualità e sicuri.



TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING 30 NOSLER
TYPE S NECK DIE Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa TYPE S Bushing Neck Die tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita,
jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet patruunoita tai
latausmateriaaleja.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaaseiden ja patruunoiden käsittelyssä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä vain valmistajan suosittelemaa kaliberia (30 Nosler) tuotteen kanssa.
Varmista, että bushingit ovat oikein asennettuja ja tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Vältä koskemasta dekapointivarsiin, kun kone on päällä, jotta vältät loukkaantumiset.
Älä yritä muuttaa tai säätää tuotetta ilman asianmukaista ohjeistusta.
Jos huomaat tuotteen toiminnassa poikkeavuuksia, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä dekapointivarsi vakiokokoisella napilla.
Aseta vaihdettava koon säätöbushing paikalleen varmistaen, että se on tiukasti kiinni.
Varmista, että kaikki osat ovat oikein asennettuja ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta patruuna dieen ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Säädä bushingin korkeutta tarvittaessa, jotta se muuttaa vain osan kaulan pituudesta.
Käynnistä laite ja seuraa huolellisesti, ettei ole mitään esteitä tai ongelmia.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja materiaalit paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma oikeasta hävittämistavasta.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää, että käytät tuotetta
oikein ja turvallisesti, jotta voit nauttia latausharrastuksestasi ilman ongelmia.



Muista: Turvallisuus on aina etusijalla!



Säkerhetsinstruktioner för TYPE S BUSHING NECK
DIES REDDING 30 NOSLER TYPE S NECK DIE
Introduktion
Tack för att du valt TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING 30 NOSLER TYPE S NECK DIE. Denna produkt är
utformad för att ge en exakt och säker metod för omladdning av hylsor. För att säkerställa en trygg och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt anvisningarna i denna manual.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte skadade produkter.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och stänk.
Använd handskar för att skydda händerna när du arbetar med hylsor och verktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Kontroller att hylsorna är av rätt typ och storlek innan du använder dem med denna die.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Bushing Die:1.

Montera bushing die i en kompatibel omladdningspress.
Se till att die är ordentligt fastsatt och justerad för korrekt användning.

Användning av Bushing Die:2.

Välj en lämplig storleksbushing för den hylsa som ska laddas.
Sätt in bushing i die och justera dekapperingsstaven om nödvändigt.
Placera hylsan i die och tryck ned handtaget på pressen för att forma hylsan.
Kontrollera att hylsan är korrekt formad och att nackstorleken är som önskat.

Efter användning:3.

Rengör die och bushing från eventuell smuts eller rester.
Förvara produkten på en torr och säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera alla trasiga eller oanvändbara delar i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material där det är möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens officiella
webbplats för support och resurser.



Vi tackar för att du valt TYPE S BUSHING NECK DIES REDDING 30 NOSLER TYPE S NECK DIE och önskar dig en
säker och framgångsrik omladdningsupplevelse!
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